


A workshop for the Media Theatre Summer Campers 

with Dr. Henrik Eger, DCCC, Professor of English & Communication, World Traveler

PROGRAM

WE HAVE MUCH MORE IN COMMON AS PEOPLE THAN ANYTHING THAT MIGHT SEPARATE US.

1.  Welcome: INTERNATIONAL GREETINGS 
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British English: good afternoon 

Apache (AZ): dad'atay 

German: guten Tag 

French: bon jour 

Spanish: buenas tardes 

Italian: ciao 

Japanese: konnichi wa 

Arabic & Farsi: salam aleikum 

Hebrew: shalom 

Kiswaheli: Habari

Australian English: g’day 

Russian: Dobry den

Hindi: namaste

American Sign Language 

2.  Let’s go abroad: ACTING WITH A FOREIGN ACCENT

First, let’s all take an aeroplane from Philadelphia to London, shall we?  WELCOME!

STANDARD ENGLISH
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Are you sleeping, are you sleeping, Brother John?  Brother John?  

Morning bells are ringing, morning bells are ringing.  Ding, ding, dong, ding, ding, dong.

A: Oh dear, Mummy won’t let me have my biscuits.

B: Darling, wait till she’s finished cleaning the loo, and then we can take some.

A: Marvelous, but where, actually, are the biscuits?

B: They’re in the larder, darling.

A: Splendid, but don’t you think we ought to help ourselves to some biscuits now?

B: Absolutely, dear. 

Now, we are going to swim the English Channel to France, n’est ce pas?  BIENVENUE!

FRANCAIS
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Frère Jacques, Frère Jacques, dormez-vouz, dormez-vouz?  

Sonnez les matines, sonnez les matines.  Ding, deng, dong, ding, deng, dong.

A: How are you doing?


B: Merci, superb. I’m so glad le weekend is here.

A: Do you have any plans for Saturday?

B: Naturallement, I am going to visit my first American rodeo. 

A: What do they have there? 

B: They have races of the bulls, the horses, and the ostriches.

Let’s board Europe’s fastest train, the ICE, to Germany: WILLKOMMEN!

DEUTSCH
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Bruder Jakob, Bruder Jakob, schläfst Du noch, schläfst Du noch?

Hörst Du nicht die Glocken, hörst Du nicht die Glocken?  Bim, bim, bam, bim, bim, bam.

A: Why don’t we get in the water?

B: I don’t want to get in the water.

A: Why not?

B: I’m afraid of hitting my head. I would rather sit here and think.

A: Well, then I will go swimming while you are thinking.

B: Wunderbar, that’s a very good idea, my friend.

Pronto, pronto.  Let’s sail on the Santa María to Spain:  BIENVENIDO!

ESPAÑOL
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Fray Francisco, Fray Francisco, duermes tu, duermes tu? 

Suena la campana, suena la campana.  Din, don, dan, din, don, dan.

A: Oye, have you seen my pet rhinoceros?

B: What does your rhinoceros look like?

A: He’s big and green with yellow stripes.

B: Is that your rhinoceros skipping over there?

A: Yes, it is. Bueno.  Thank you, amigo.

Let’s put on our hiking boots and cross the Alps into bella Italia: BENVENUTO!
ITALIANO
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Fra' Martino campanaro, dormi tu, dormi tu?  Suona le campane, suona le campane.

Din, don, dan, din, don, dan.

Let’s take the magic carpet to the Middle East & visit Israel: SALAM & SHALOM!
ARABIC
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Achinu Ya-acov, Achinu Ya-acov, al ti-schaan, al ti-schaan?

Hapa-amon m'tzaltzel, hapa-amon m'tzaltzel.  Tzlil u-tzlal, tzlil u-tzlal.

Let’s ride camels across the desert and into Africa: SHANGALIA!

KISWAHILI
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Eh Yakobo, eh Yakobo, Walala? Walala?  Amka twende shule, amka twende shule, 

haya njoo, haya njoo.

Now, do you really want to end this journey by swimming back to the US?  HOWDY Y’ALL!
3. INTERNATIONAL GOOD-BYES

Apache (AZ): Egogahan 

British English: So long  

German: auf Wiedersehen [until we see each other again], French: au revoir

Spanish: hasta luego 

Italian: Arrivederci 
Arabic: Ma'as salaama 

Farsi: khoda hafez, Hebrew: Lehitra'ot Japanese: Sionara, Kiswahili: Kesho  Australian English: G’day 

Russian: Do svidanya

Hindi: Alavidha Namaste 

4.  WHAT HAVE YOU LEARNED TODAY? A summary of the main points

MORE FUN LANGUAGE ACTIVITIES
1.  Check out all these links and share them with your friends and family:

AMERICAN SIGN LANGUAGE (ASL): http://www.masterstech-home.com/ASLDict.html
BRITISH ENGLISH: http://www3.telus.net/linguisticsissues/britishcanadianamericanvocaba.html
FRENCH: http://www.kididdles.com/mouseum/f010.html
GERMAN: http://www.single-serving.com/German/TB/introdct.php
ITALIAN: http://www.single-serving.com/Italian/TB/introdct.php 

SPANISH: http://www.single-serving.com/Spanish/index.php 

OVER 30 LANGUAGES: http://www.single-serving.com/phrase/status.php 

PHRASES in HUNDREDS of LANGUAGES: http://www.elite.net/~runner/jennifers/index.htm 

lNTERNATIONAL DIALECT LINKS: http://www.ku.edu/~idea/links/links.htm
Complete text of “Frère Jacques” in 31 languages: http://ingeb.org/Lieder/bruderja.html
Music to practice: http://www.mamalisa.com/world/index.html

2.  Practice talking with a British (or French or German or Spanish . . . or any other) accent - - Teach your friends and family.  Just don’t confuse them!

3.  Reach out to others around the world.  Consider spending a summer or a school year with a family overseas.  As a young adult, you might want to join the famous Peace Corps (http://www.peacecorps.gov/wws/views/hello/index.html) and help less fortunate people in other countries.  Talk to your family, teachers, and friends.  Show them this handout.

4.  With your family or friends, create a scene between you and one or more visitors from different countries talking in English.  Remember, even though we all have different accents, WE HAVE MUCH MORE IN COMMON AS PEOPLE THAN ANYTHING THAT MIGHT SEPARATE US.
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Danke schön -- Muchas gracias -- Merci bien

to everyone who participated & everybody who contributed to this workshop, 

especially Ellery Biddle; Matt Rosenbaum, one of our previous music counselors; 

and all the Media Theatre Camp staff members:

Multi grazie – Shukran -- Xie xie -- Thank you
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